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W OE. & J0EEM L1793 4E(1Y B R /RJE ( George Lord Macartney, 1737-1806)
AU b s s B AR EEMAE., &k ADTEEXNXERS
SR A, S AR ISR MR | {0 — BB 20 02 2 b B i S i i
[, AL, T SRR B2, — 26 KL A () 0 5 AT 1 30 150 o g ok, b B
TR ARG 11 I SR JE Tt A 1 0% £ 773 — 5 25 v B 1 [ 15 9 o SRR AR
PRI Ay 33K 2 W R i R e A0 B 4 o 1 o [ AT TR, L R LS i th 0f 4l 14T LA 22 0 ] 1
FH i

A SO 78— st 25 R R AT T A SR —— i — 1 — BT g [ S
SCIRR R B[R B A IR AT 3 TR 5 iRA W LA E ) =45 ey
WFREEAE T PIFEA A R ME? H B AP IREAR BRI R RSCE
ZERLAL Bt BT R Y (3 0o R [ 300 A A a0l 2 b i ol sl e
XS A Y S SCOCAEMP L7 g ek [ 2 ok e fn) T, FRATTXS ) B R JE A 14T o) PR A 2
A 5T MER AR ) ) B -

KR DELURJEMEN N2 2 A bR AL SR

BT A 2003 AR UG ST LR R A AT TIT K ) B PR el BB, 2000 4F K& 2 (2R JE (AR 1Y B % )
HIY CC FBE ™ A s 7 0T 4 R 55 63 91 (2009 453 H BT 97-1451) , 8 0k 5, Ui klig: 4 5
TR AARE L VLR IS T8 3 18 s PR 4 78 AUE E , Hoh B0 6 5 P50 8 R A B 28 wil T L 4 K U
TR 8 et P A1 A 73 o 0k 0 [ b 5 SR 0 1 [R5 v PR A B 528 47 1801 41 [1ERAF ) i
gt

< B, TAENAL: A SCRF B R LB FsE b0 i s AL« Iwewong @ cuhk. edu. hk .
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Letters from the Red-Haired Barbarians:
On the Translation of the Letter of

Credent of the Macartney Mission

Lawrence Wang-chi Wong

Abstract: No doubt, the Macartney Mission of 1793 was one of the most
important events in the history of Sino-British relationship. Because of its long-term
impact, many studies have been made on the mission. But for a long time, one key
issue has been largely overlooked: the role played by translation in the Mission.
Among the many problems, there was the translation of the State letter brought by
Lord Macartney from King George [l of Britain to Emperor Qianlong. This is of
prime importance as the translation was the only text read by Qianlong that came
directly from the British.

By digging into first-hand materials that have not been consulted, including a
Chinese version of the State letter from the archive of the British Foreign Office, the
present paper examines several basic questions in connection with the translation of the
State letter. How was the letter translated? Who translated it? What was the earliest
version of the translation? In what way was it different from what all historians have
so far consulted, the one kept in the Imperial Palace of the Qing? Who made the
changes? What significances were made by the changes? It is hoped that a more
accurate and comprehensive understanding of the Macartney mission can be reached
after these questions are handled.

Key words: Macartney Mission; George Leonard Staunton; Jacobus Li; Paolo

Cho; Antonio Montucci
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ZICEEMN] , 1793 410 S B /K JE (George Lord Macartney, 17371806 ) i [4] 15
1 e YEASTEDT S L AL E AL . G s, AN XX R AR
SRS, 8 AN B 1 R AT D, L — P4 2 8% 1102 Y v BT 3 M i B ) A, 2B
H W TE 2009 4K it — R 18 T B R JE A D B R Y SC B, R LR R AU
RT3 i F S A PR, (H T SR Y B2, — s A ] T T8 A 15 30 (B e R
For b {6 A5 R AR 58 10 2 5 B R JE BT Al ok 1 B £ A7 6 = i ( George 1l
[ George William Frederick, 1738-1820; r. 1760-1820] ) 5 454 % ( 2 548 % 5L
P, 17111799, 1. 1736-1795) i [l 15 , Py 3 72 Wz B i BEH Wi i 2K B 9 i A
A5 L, A2 LA SE it Xof el 1] DA 22 9 ] £ 3 e

AR S 4 7R S5 2R O i s E Y SR TR AT S E E R AR
JUAEEEE )R (R PR B AR 7 TR PR R E Y R T IR R
AR ERER? BB 2SO P LA Ry A GRS A B R SO A A
G357 Y Sl HEAI 7 3k S ) B SCOCAE MR L 7 3 i [ A R A3 B ik 2 i)
R, FATT I B R X S I S (o A A S A R R 2 1) LA

KT IR0 A A5 B 9 SCCA, 4 KRS B i af LU/ H. B. Morse (1855 -
1934) [ AR EPRE AN 1) 31652 5 4 AF 1 ) ( The Chronicles of the East India Company
Trading to China, 1635-1834) HL WL ; % —J7 i ,20 {42 20-30 40 F bk ey
T 8 9 i e 14 3 S A0 ) B WA SRe AT (Ol L B R JE ORI SR | HL I 4% 17 (%

@O AEENALES . Alain Peyrefitte, The Collision of Two Civilizations: The British Expedition to China in
1792-1794 , Jon Rothschile Tr. , (London: Harvill, 1993) ; James L. Hevia, Cherishing Men from Afar:
Qing Guest Ritual and the Macartney Embassy of 1793 ( Durham & London: Duke University Press, 1995) ;
J. L. Cranmer-Byng, *Lord Macartney’s Embassy to Peking in 1793, Jouranl of Oriental Studies vol. 4.,
Issues 1-2 (1957058) , pp.117-186; Robert A. Bickers, ed. Ritual & Diplomacy: The Macartney Mission
to China, 1792-1794 (London: The Wellsweep Press, 1993 ) ; & - . (EIER Y FUA——34 40 v o 94 [ (1) 0
ALZ ) Cr P IRBE™ RS WEFE TS P 55 78 KK 1 43(2007 413 J1) L BU35-106; K 206 ( 4) - (o1
SGAE TR EATHIS e SO (At IR SR RTHE 1996 ) s BRI A | 28l 1 5 R HR
I 18 L2 HE A 1 B2 e AR ) LGRS 565 9 47(2003 42 J]) T 228,

@ ELG CHHEIRIE MR RII O CPEBE T TG SR DRSS R A 63 W1(2000 4E 3 F] ), 5T 97-145,,

@3 H.B. Morse, The Chronicles of the East India Company Trading to China, 1635-1834 ( London: Oxford
University Press, 1926) , vol.2, pp.244-247.
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Hy 3 I 50 O MR SCAR JE Rt L T 1999 4 o [ 55 — P S B SR A P 4 48
BRGS0l T BR JE U RS 2 RN 4 ) W@, — B LUK, ATAE T X BETT
A= HEE PP SORA . XAREE R, H 1 o SO R U B E S B

AT A SO CAM R T, EfTihe s — M EE R fFig =it ES
SEHERIZE BRSO X T — ) B, 2 A BRI E S — P SRR AR
1 %% [ 22 AE M Ab AN [ 3t 7 X AF i3«

RETHERFEEREFNEA, HEEBLXFHE, TEREIT/\4
AATHE(—ENZEAAZTZ0)HELEFAKC

YEFERAEFRTZE,NA T G EFES T HARE NG &2
HEFHEEEELEXY

ZE L P ESE I AR B RIS, IR IR A K B B RE R E R
R VR, 15T (S SRR B VTR 5 SR 4) |, At B9 634 B N A LAY
R . A, R 2 [E 2 A USRI , {ELHC S Akt A B A 48
HYAE ! £ U, BEWI DS 9R I, FRATTHIIE , %< #8# (Joseph-Bernard d’Almeida,
1728-1805) & i %y A G 2 L, F7E 1759 4Rk B P [, — H B AE L 51,1793 4F
LIRS AR AR K WM R, KT B 0, B = A TR, R
flife 8 H 23 HERMEHI WG4 S R/REFEANE T T AHIENRO, B[R U4
WA SEAE Y TR E A A O, G0 S /R JE RPN BREzRE WL i, RIEE R SR
TEAR HLARAE B, B 25 5 BLUR B SRR L R 3 L, R A S ST I, 7340, 1t

@ BB SCRREE () - CEBOAR) (RIE: B, 1964 SEHRED) , 7T 76-78,

@ PESE R ()« (R D SRR TR R RN G ) (JE st BBRSCE R 7], 199) , 5T
162-164 ,

@ FEML. (NIFEMNE, ARES LRI HEI) (e S EREVIERME LRI H) , 175,

@ RH2 ke (MRS B ERE) (AUt A A, 1998) , 11 142, A5, A KR HE W
S EARAT [ RE Y, 4T Mr. Plum SRR S F] - BEARSEAE" , Uk AT T B AR 57 s AR BT & h
B LR HER R — N B SRY - FHRE (S E) R R BIE" X R # ™ E A
%o [W] E£,7136.

® (LS e R 4 W R R AR AR AT BB | (A S BRSBTS S SR 4w , BT 10,

© J. L. Cranmer-Byng, ed. , An Embassy to China: Being the Journal Kept by Lord Macartney During His
Embassy to the Emperor Ch’ien-lung, 1793—-1794 (Hamden: Archon Books, 1963 ) , pp.93-94.

@RGSR AT R AL A B RO M R R TR S A E R R AN (N KR
A2 Sl F T LI S A7 B AL (e 5 SR R D R S s RHL 4w ) , T 600,
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WSS T CE#E T/, Sl R+ /E AL H EUR R SRICH S
IR JE 15 B B 38 45 B AR B2 HH R O 5 fib S 7 5 A A2 HC Al A Y 3R 1 A, o
WL EREE RN B AU EES A EEE TR XY, ELIHEFLE
IR JE W% AN AR IZ VR BLD , AT LA i 2 52 3 3 T 0, 0= R Ot 8 23R A 1 A
PR(1750-1799) Y BIER ik, AT, R TR ER BB RIEHIBFENUEL, —
J7EEATBEA W EMET A6 ) SRR s —— B S G & R JE Ui R R 5 s R
i) AR AR R EE B E E B S 5 — Jy BRI A AT B — B g
GORHAR w2, S5 PR A {6 A ) L ) Sl Tl A VR AT [ A9 93 SO B e g [ ek A
P Ly

HRAE DB R JE I8 {4137 24 4% ( George Leonard Staunton, 1737-1801) (1) H & Al
[ 5% , A A RIHIC O 2, JRAG S At AT T# B O3 T A 2R SOHERE B8 i =
TORERXHEB, B -EHH SE/RKBIIEL, RELZLHEELEHBPELR
Y, WA RS

BIAARRBEREIAFEEEERE A LAIRTHEERE K, 2

ERAMEMGERE, B, RNELHR, GHEXERSUE - I2ET

ELHBEERFEFHNFF.O
IEITE B S  AERRTESCRE FL 1+ /\VSE N B H (1793 48 1 3 H) ¥ 45,1l
URTT AN S g BB R ST EEE RSy RN 5T, “ RUR AR
H AE T 3R [ 4 -

ZRERNRALENXR, ABETEEHHMEN, LATE KF, 7 LEWK, ik

(AP THE T PG 7 RO AR TERIR T 20 , Rl & /R ER R SRR ) , 50198,

(3 0 e 22 ) S AR T8 Pl A W S 0 3 2 3 A R NKIRAFIE ) | [m) |, 50 2035 (Z2 A i 3 [
E#fC R R ERERL RS [ E, 0145,

(R BRI IR ) LR K SO FRIT C S B F O R R AT 1 )5 30) L, 8] 1, 5T 146,

An Embassy to China, p.120.

George Staunton, An Authentic Account of an Embassy from the King of Great Britain to the Emperor of
China ( Philadelphia; Robert Campbell, 1799 [ Original Edition, London: Stockdale, 1797 ]), vol. 1,
p-242. A W YR KX B LR B R AR RRAS, A SO — A LR AR, 540, Bl O R &
FAEG P EFEA Ry WA () M CGE) : (iR WL Se) ( 1. Ll 115 ,2005) . {A4 X
S EEE YR BRR RIS, BT A R O BT

® e

@ ® e
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S €
Ait A8 M2 ARG TR AT T AR RS e A P H (1793 429 A 8 H) 42
iR A Ly 1 A, AR S BT EY, XSS ERBWBEA
SR SRR U MR AN T H (9 A 14 | ) BLUL SRR S B 8 — >
AEAMESE TR P EEEIEET LMY, 2F/AAPWNH, ZZ/RE
2 K H AR LG, T Y AR 10 i o)l i 4 0 A B ARAR S0 T 15 R A P9 2, DRI 2 i
LA — A RIAS P K, B B KJE 5 A B L 1 B R B AT RE A S PR S EM(E H
PER WY, s 2, AR R4 E - BERAT sS4 A B, {H TR JeT {8 A O R e
IR LA /R, B 1 SCRRAS & 5 2 3 = 5 i B S e i 11

AR, 58 35 3 e (il AT LA 24 AR B 45 B R 7 3 [ 24 3 iR E 7R
( Pierre-Henri Durand ) B {3 X FF i #EAH

EEFEXTHHEEBLHEZF R EXEEARARENNCFEAZ

— BXAMERTRATRS, "HESRF HTHH, 7 #FEAEHREHN

FEXHRMUETHE, ERTERLE®
WA IX BT UL AP R H U, SR R A WY AR L SR AE L SR
WL T M AR BT DU 24 v B B AT [ 3 e R A B T DR R T A 4 PR R A (G T
XL, N L atEsAR) A PR W Ao 30 M AR A AR X A
24 (RSB 2 1 — R S T B E U, HEARIE 28 B A i
PEOL Iy, HELRIEAE6 ] 22 H ) H ak HLEE 5 B 24 s ml = i i B, 3
ARSI B M, AU A3 R 44 1% #0A-F g Padres Nyan and Vang®, #§E 7 AT i3 (1)
LA AT Ty — 3k [ il E 4R (Alain Peyrefitte ) I iji i) “ Father An”®,
Wy B RKJE FT ity Padre Nyan, Aid, IXAZ7EMKE b — BT #IE, B fEsE

@ I ERECAE B 22 A L) I BT S SRR TEATT ) | Ol 5 SEIRJE AR 58 Sk 4 ) | 0T 351352,
2)  Staunton, An Authentic Account, vol.2, p.67.

(3)  An Embassy to China, p.122.

@ 1Ibid. , pp. 118, 120.

G WAEA: T h BLR ISR FEAE) | Ol 5 BRI D5 R %8 kbl 4 ) , wT 131,

(@) Staunton, An Authentic Account, vol.l, p.191.

(T An Embassy to China, p.64.
® Peyrefitte, The Collision of Two Civilizations, pp. 5, 30; Ak, X & S PRA Y 353, 7% &g,
Father An Ji5 (i{LA45*7 Il | 1 Ngan,
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BUF” Y Nyan # A2 St AR A 45 7M™ 5642 (1757-1794) o fEid 25, 3K
A0 S Al P o 11 TL 4% o1 [ 8 14 48 7 B O AT SIS 2 L I AT Y B RHAR
P45 P8 O3 9 104253 , 85 S0 ) ATk B 0 b A7 ] Ay 3 S48 7, i A 1 3 M AR A fof
VA A 2 e 1 DI [ oA A Aol (AT 28 8 1 9 42 v L 8 o o 2 DA e SO ) SC R R A X
WA A7 1R I 1 JEL R 2 N2 45 0K e T4 DA SRl AT S O MM s et e i, TR Ay
AT HH BRAE X S8 a1 12 s i 2 43 5] ¢ 4 £ Paolo Cho % Jacobus Li( 3 M4 ff: Jacob Ly,
Plumb Jets) o A K, i Jr 5L — s S0 7 1 30 R B 7 v [ AR 18 3,
BATTCREA A 1 b S04 P AT 553 (17581825 ) FIZE AR (1760-1828) , 4
2 NABIEAEHERE = /AAE (1773 48 ) B b [, BIAS )y 302 2] 838 1, IR ()
Fr R AT B, 2 AL 6 Tl A ol [ ) 9 (1759-1843) |, il B B IR JE st
f) Padre Vang™ T #i 50" 7V, & F /™9 { ., &l RIE{ A, BN + —4F
(1777 4E)20 G [ 20 58 KA 2o, 1792 A7 R A AT [e] A Il 5], 76 R0 T8 2 {HAE
WA et 2L AR AR DA R 0 150 fl ™ e T R, L A AR
ST A4S LA AE A T2 I ol DA AR R 1 A RS R, 2 b O AT B ﬁfﬂlii[-‘
Pr—— M g e WA i R T RE LR Z T SR X A AR
L&éﬂ’d,?ié'ﬂ‘]ﬁb(ﬂf*”%‘&fﬁﬁlﬂ‘?ﬂkﬁma?——t}]{ﬂﬁwzﬁf LRk SR IE T i T AR 15
SRR . S L AR S SRR [E B IR AR AN AR & A
B T-BHPEOY i YAl LA A A R e S A B R 1, B 9 HH i £

ST ST MG AR AT KRR AS S0 3407 e 1 DR o] Sk (18 A 47 o AT 13 A 553 22 RN 2R LB, D3 S iE
A5 35 KR EEIN 2# % 52 28 47 ( Antonio Montucci, 1762-1829)

TP S AE RN F Bk 9 45 Fh TR E, FRATTRHAT] By S AR 2D, A A

J G (1) 1L 51 25 H0E AT 8 A Al B A . ASS, DA P B B i s L, A BEAT
Pt ik P A5 ek ph ok 4 15 L T BRI o g NGB TE S (R 0 M AR JRAT TR X
W 4t L At M S KRR AS 3397 4% 18 2% ( De Propaganda Fide ) it Jp ) — i €
A 1B (College for Chinese ) 8 [n1 8 (1. (£ IAE T AR iy 4545 B, Horp gy —
Jof 2 phy B [ YR FE BB AS #5719 A B Sir William Hamilton £ 1792 4E 2 J1 21 H [ HfAS
S A N B AT SR P 3R 5L . Hamilton 755 BUIE, fth B sk 7 o

W St b ik 5 o) Crseon Bre ) CHdb: =6 1500.,1969) | T, 51382383,
2 [a] I+, bt 383
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6 3 o ) SR PRI R 24 Bf A 5 e AT DU 4 B se ER R R BN IR 22
F Il [, A T2 2 TR T30, W e A S IR AR H AR B AR R ST
JE R RS5 {0 Hamilton 345, ik 21 [ = — AR R 2 2 1 20 1] 25 1, A R B Pl
A BB AT, AT AT e 2 REBI R E , B 2 3 S AL FE , R 51 2 At A s i M
2 A DR A — S, B AT R B BT S X SR B 2 SRR ™ T o BRI R
AR PE , B IR g b [ RIRC. WS ARG R AE B O RIS R B AT
AR EAETEAE R AT 55 f5 8 5 BT 3R 2505 % 01, 3 R Uk WO , B e A 4 il
Hamilton M AN §) 307 14 38 25 8 21 3 P 42 1 28 ROR S 1L T SR b S o [ 45 280+
e FEATAE A A I Ml i % T ALK S A It Al ——1792 4E 5 A, B4R, b
FEHE] Hamilton #1558 5 R EARAEHT, HARPRE U8 744 b B B IR
Kol B s E ok o A, 2R BOR e T X W 4 1 & @ iU LA 44l Yk b [
R DA R B IR B E B R BRIk, 3 E i E B R R A X FA
{33 5% T MR L R Y 7

PRAE R L2 e B e B b e 1Ay B A5 R B R — 44 ok A e [E AL
LSRR B BRI William Willis Moseley , i [8] 2 1798 4, 25 JT 5 B /K Jé fii [4]
VIHEA AN HAE o AE— A 1842 SEFER B WA BT BUE AL L BN AT 52 The Origin
of the First Protestant Mission to China ¥ {bh—F H B2 XI5 T HE L 1798 4E
T i) — 2438 5 (“circular”™ ) AW S H C 2 2T IRTE R H A LN FHE XL B
P 3T, Moseley A 3 {7338 2 BT BOP IR 2 A I8 Sk . R B, iR B Y
AR 22 A o SOR R, HL = B4 FA A 540 2 2 Al b 3, (Bt 42 3
5| 7 B R Jefd B E 60 B3R UL B S SO R B R P SCR AR AT RE I . Ath
PAEVL -

KERTEHPELFHAE, MERRTHLEN S KB LI H
HHEEQEBRBEAREFOTEF IR ER TN T, EXNERBF
JR P S

(The memorial of his Britannic Majesty to the Emperor of China was

(1) Hamilton to Sir George Staunton, 21 February 1792. jX $£3 {1 15 {5 & T Duke University , 5 fl] Adam
Mathew i Ji i+ .

@ Staunton, An Authentic Account, vol.1, pp.21-22.
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translated into the Chinese Language in this country, by Dr. Montucci, assisted
by native Roman Catholic Priests, who had been engaged by Sir George Staunton

at the Propaganda Fide, in Naples, to accompany the embassy as interpreters. )

MAEZ A 5 — AL Iy, ft SUER B 1 52 R A7, H-F— Ui {8 22 P By e o - A [
45 ( “had assisted in translating the memorial of his Britannic Majesty to the Emperor
of China”) , AR IX UK IF A S22k IR AEIT R PIAL IR 2, IR RIXFE, 52K
ATERYE E AR IR T o SR, Moseley [ U8k 2 77 HERR 7 At i AR E A
WA H 2

KX i William Willis Moseley (508}, FATTHE IR AFR A, FHURIE fth o 54 22 44
Lt —AA KR T RS 7Y, Rk, N 2 E| AR A The Origin of the
First Protestant Mission to China 7& , 3% A1 H0 18 ftb i) 8 75 B F-HE sh BB HOok 1  1m
o IR KR5S I sTik, &5, X Bl T AR S — S PR A B, R
Jo SUBREEAR R 25, 5 TR MBI R B R A5, RV A7 S0 8 WL 2 B0 TH A f i
f1)—— AH5 K H AR EN LA Rl ¥ 5 Charles Grant——{H - 347 77 , 4k 22 DU Ak 9]
A BRI [ 2 2 v S, AR SRR T — S m A b SCRO BRI A,
h—MERFER A, M XRE, FERD PSR R, AU R R
ATV A At AR BRI AR B AR G2 ) M SO RRA . JRATRNIE , 3
2 by Y S AR 2 IS SR e ) 307 B A 2 2 ) WO PRAS, B LR AE 1737 4F i — 2 AT IR
RENE 22 A9 [E N John Hodgson (1672-1755) 1E] N & BLHY , AN E 4P T —
fyfaadi e 6, SR 5 7E 1739 4F 9 H W§ % 96 [5 -E K s % 2222 K Sir Hans Sloane
(1660-1753) , i¥Ha 7 K% 7] Sloane i H- At T~ Fis — JF Wi R AL R I 1Y) 45 /9 Sloane
Manuscripts 1%, X FX 3 FERIEE , BFE LRGSR AFEOE L EE
[ 32 b 77 # 4 ( Mission Etrangeres ) 14 #( + [ H J} (Jean Basset M. E. P.,

(D W. W. Moseley, The Origin of the First Protestant Mission to China, and History of the Events Which
Included the Attempt, and Succeeded in the Accomplishment of a Translation of the Holy Scriptures into the
Chinese Language ( London: Simpkin and Marshall, 1842) , pp. 14-15.

2 Ibid. , p.24.

(3 William W. Moseley, A Dictionary of Latin Quantities: Or Prosodian’s Guide to the Different Quantities of
Every Syllable in the Latin Language, Alphabetically Arranged ( London: Blackwood, 1827).

4 Moseley, The Origin of the First Protestant Mission to China, p.24.

5) Ibid. , pp.41-42.
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16621707 ) , L AE 1689 AEFIK] M, SR G HREL 2800 )P4, A 1702 4ETF 46 16 U )1 1%
Hlo DY S ASCHR HIS R LRI I A & 2 2 ) S0 A DU | It B L R, DR ke
JXfﬁH%ETk%iﬁ%ﬁ?l%((a’:ﬁ?@))ﬁi?éf{‘iﬁf-'izli,—ﬁ}ﬁi/zé KA HE HIFEA . A
— BT R S T 417 1L, SR ) A 1800 4y Moseley 52 87 % BL, JF L [H] 4F 5
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